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UHAPTER X.

e Pratne: ani tee CoxeLrsony or 1EE Book,
X oA
lﬂ:l.'h'f

gxvin fo—wheb 2 By thaerv: Heream L opd) Muding. - By bim «ho
in bured gt Muling,” is. Mahomet

2, Alwadl aeet = Micen
sext ) wbi alg "k, 1he whirlpool of oue breatd,” the dvath-auimy.
¢ v The shame of savitgy (there are) iwo (Godss”

rxxv. 2 - Eve from the fhame of s (faatencl) o the haek of the
{rert,” caat down from shame.

stix. 1 g pbp 7 “ Thon Jdrlet strike it toesthen,” or orertura it
LIT L abhes i Ty,

LEKIS 2 dw vy (RidE 67 o

A vir ¥ weS g W Iraw the jeotlnongh” parlie

ELRATA.

't PR IL—-— T [ . L L
¥ [
P R o
« v
L I P b.....!y;h-ﬂ..n
L] j_ T [ ]
e - .f:-.-rf-
F
J.--.t_-.l-.f-..--i-::u:h.*
1k L Li Pebgad . v T = L _w:n..
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™o, of
Oouglat,

L. 2.—3p is a distriet in Yaman, ag well ag « lightuing."”

LYIL 2.—%8 ot “the pight of porer” the 27th of Raimezin, when the
Koran 1s supposed to have come down frowm heaven,

x1, 2,—In swimming ™ is andersiowd.
LE11. L —pS the waper

2. Go on rising and falling {like & exijiyle).
LEIX. b.— Jesy the signal for starting—* marh.”
LEx. 1.~—-The eamel-driver here referred to 13 Death.
LXERL 2,3 “trapelation ' (to Puadise}.
LEXIX. 2.—For w2 read po.
LEXXI, 2.—.~y “dignitr.”
LEXEVIL, B.—pS : Nakir and Munkir are the two angels who are belicved

to try Mussulmans in the gmve.

CV¥L. L.—ed) 5 “descended (to the grave).”
CX15. 1.~y the dth month, wiy (o931 the 2nd wentl,
CLIV. 1-—izewps “ the friend,” God.

CLEXXVIL 2.—p=! ol Noah, Ahraham, Mozes, Jeeus, Mahomet, * {Be lorda
of constaney.”

covir, 2.—caup # Joseph,” here God.
COREIML. Z.— oot iz o misfake for goeY.
CCEXT. | —oftdy ok {:Amlrie} L }Ia.}' fh;l;’ twe bytula be nLh‘-'.T:l‘-rij "

c¢xL 1,—The water wwant bkere 22 the tear of e ntawr s, azes 13 3
mistake for gues.

CeELT, T—ptad woubl be beiter wetes,

COLAY. 2o zdpea * the knowledge ™ o dodl

COLVIL. 2, — jw=b gn miov.t=1 moest,

convil~—dimdéid and [ a1 ae the tuo o ard s;ring mouth-,
CCLXTIY. 2,y S the tyrant Zu's.Lba,

CCOXIV. [.—azame wonid Lo hotter than el

CCCITE Zi—geda tle prophit Jomih

AT ——umma
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Wa o
1 hy et
c1xX¥1¥. L—wlvsys an vlol-temple in Kattiswar, destroyed hy Mahwnid

of Glarai m A.n. 1024,
2. sarbor g1 Ancient 110k

LLXZIE. B gubee anything manimate, as Toso:ls,

«eaxxr, L — senp * Brahmin,'

(LEXIVIL T oo Vg by “reade ro of the Pazied” the last of ten bookh ward
to have been revealed to Vhribham. This s warl 10 have treated of
counpels, (hilesophy, und the mysteries of tod.  gheast @ bone™
the iz~ ulol'”

1R L B doy iy | the Hindoo and Se -worabippso ra” roligio wus st be
eoufus o b,

13017, 1 —For jo o read mgog .

ro1v. 2~ st the son of Bostam®™s sister. Ha fell in 1o with Munizha,
davghte r of Afrasab, kine of Poraiz The Loy, Boedins humn ome day
10 ber b osuse, pat hint mmto a pit, wle e Bustame e liva e | v,

(ot Zo—vae b ovan hionls "

i X513 2o vt e whatr Mo v o w, b eas 1LY

teRatl, 1 - Pl ananboyrest, e Y ocunoaworduppe )’ Thoe oon-
favwmiwtweey tio Himl ooinl Monoanw pafap stldl menia 0 0 amtinne
he

carxrx 2—Thes I wmxils g a2 1 thy b

P lER e Mgt tatle (Damtr £rhegpen

REA 43 FELEL R A SO AR TR I N I (TR B

t AP LR O IA
Ve Blbel s W% R

oLy T =L Tl orer vy 13, 2t th wntwrel,
it 1 e iy Fatal -

R SEC L B JYXVRRI A 1

LB ST RAEPE S S U B LA T R S A I

o ' R TVRE ST R TV A T O S E P

LIy 2 - W oy e it dLa g deint eoow whire”
ALYLIL K om i oty b 1wt
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CHAPTER VIH,

Ox Taaxgs.
1. 1.—wuays “ the friend,” God.
VIL l.— 243 abbreviated from Ay .
1%. 1 and 2— o« “apenna genitale ™ o © prosumption.”
xtz. l.—ys fa2: the order of these words has been inveried.
X1¥, 2 —izaek ) Y from the unseen fo thee”
EXVIIE 2,0 “the time (nf infanev}.”
zxxrx. 3. —* That thou shouldst place thy finger vn "—or cavil at.
ILIL 2—uwoaid s Y one piece.”
v, 2.— The members for the body, the heart for precious wisdom.”
xL¥1. & —Like the Jetter Aleph, upright.
XLVIIL 2, a2l w “except in the worship of God”
TLEY. 2, —atatt “ hounty ¥ piel © cattle.”
LIZL 2.-—cswea “ the friend,” God,
L1V, 2. —uwss “the orace of God.”
LXVI. 2.— oy a-nat p » O father of wonderful judgment.”
Lxxiv, 1.— All are officers and servants {of God "

LExv, 2. —Water-eartiers in the East bear leather sacke, made of whele
skins, for water, on their backs.

XCE 2.— s\ Imperative of walk “to stand br.”
xerit. l.—@leterma “ people of the Jibun river,”

ogi, 1 —Gyes ' boat” The meaning, accordine to the commentat s, 15 ;
{3 lord of the beat, do nt keep thy boat on the sater, hecuuse thy
Loat of the wretched vmes does not move on the water,”  The pasare
18, however, still very ob=eurn-,

XK, 1. —pke2 pres. tense of gt © to stand.”

¢xTXIL. 1.— Go; be thankful that though thoa art not gn an ae~ ™
CILIL 2—ywe p % “relinnee on any vtber but Ged ™

on1v, L—ghal ¥ theaw, 7 .. hot, culd, meist, ud Jdr,

CLVIIL l—ypae < the saiting ™’ fof the heart on Gl

en1x, 2,.—&L assigpments of land on feudal tenure.

LIl 2-—The ¢ in ey shonld by dropped ‘to make the Tu) LA,
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r RO §
Looplet,

o It will be abgerved that Clarks {racslates G * hermaphrodite,”
It bax really & far woroe meaning, 44 the context ahowa.

rovirr Rt Tt wanld bee letter if the unworthy gom died before the
fathir ™

(oo XY 2 -Fome MER. nad 14 for Wa,
i IXYT ] —ERrran 19 nesr Shirasr.

£ XTIV 2 — by oSai . these worls g this and the following couplets
appn oty Bsve an obeene ipeanier. Bichardser, in ks dictivnary,
vt g% the zawe of 4 plave, the mbabitiuty of which were famed
fur Teanty.

wiveX2ix 1L —8 an abbe siation fur 08 op st > orae”

COOXLE ¥ = ety 23X carmesponds 1o Al

K¢ RETT, L—Rualrit==Hi mrateq

covaLyit 3 —He who made th jutae | 13l

et B —-Abthoorseh the v e of ool se g Borty fim e o wordse,

vortt = Tl sary g3 tur of the panter, who has anat I @ anay
the ot tr railie divrri 0 1 10 wmath violen o7
16 ETF, 1 —wee® ok "ol the B3oofin,
vectsr 3 F e e Mgy g ferat le 1) kb,
2 F roma i N e,
R A AT FE R g i U TEET IR I LT ALY SRR E 3% B 0 &

TR Qe anf e o orde Lona” o and O

Br”

R R .M (T ITRNIRY BUL AP SCRR I U AN 13 N N J TR T

TR I cv e I w1 crpr. LIne iy Lanis ap to
. ry

vo— Miesv o ot r el 1t Ol anm Bas 311 A tes $ded,
vy AL LY B TR ) UL 1 (T

LS LS K T T LA

Yo AR Lore ot BBt 1f 1 WM -0 s o dstinostish

* - S — e 4 et
L ot L1 n ot wmi ! the thuror Fustin the
Y 1

1 L]
Wlooe et e my bia el o we L) etnike au ofemder
. T S P R T Y
L ET Por tz IwE" ' 1. urAnshuin the K oran,
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No. of
Conplet. .
VL. 1. Resigoation and the fear of God are the free ones of good report.’

xvL, 2.—Vo@d “to.morrew "—the Day of Judgment. There will be no reeord
of actione done by the tongueless. What is uttered by the tongue is
what brings men to perdition.

ZVEIL. 1.— fy? 808% © flled as to hile ears,” i.e, desf.

X1X. L— it 3 % * breath on breath,'” incessantly,

X, l—=abe b i “to cut short,”' “ spevch vospoken.”

xxiX. 2.—Whe gees that the light s burned by its tongue,” i, it wick.

*yrvirl, 2.— = & the Invoeation, * There is no power nor virtue save in
Alah.”

xrI. 1.—Raksh was Roostom’s horse.
XLVET. 1 — it (Bla 4 (3 ooes “of good disposition unl ¢fad in 4 darviskh's

robe.”

LEXXIZ. 2. —almd Arahic dual of J= .

XCVIL, 2 — sl ks LT (Arabic) *the pight covers the day™

cxvr. 1.— M= wole ¢ Travid of the tribe of Tai”

CXEXVI. B-—ctaal dga guFny 1o ““he iz in his own sheepeskin coat,” i) he
censures himself,

vxxxvir,—There must be preof of the (eviljaet of o certaln person, and
from thiz bad act he {the calanmniator) Lecomes wanifest.

CILIL, 2——Sleaby : some MEB. have f¢ .

CXLVIL. J.— "\ The Nizémiazh was» a college at Bagdad founded by
Nizim-ul-Malk Tusi, vazir of Bultin Sanjai.

orirs. 1~—glea Hujdj, son of Yoosuf, ruled Imik in A.p. 635, Hue was
famed for cruelty.

CLIX. 2.—~@wlas here and in eouplet oxuvi. appears to mean the bosk in
which sins are recorded.

CLX7i. Z.—%ee conplet cxxxvI.

CLXIX., 2. Washing the tzeth after the decline of the sunis eomaidered
unlawful in a fast.

c1xxy¥. 1.—&lym a soft twig of a tree used for rellinr the feoth to vivlu
them, :

CLEXX. 2,—peld vt “the secret-knower,” God.

CoIv, 2.—ady e 3y ¢ robs,” as a highway robler.

cavir. 2,—« Thon mavest say he is more huetile than an eremy.”

ceLE¥YIL. 2.-—The context would lead ome to thiek that this scntence shoald
be in the sffiTmative and not in the negative,

ccLxxx. l.— (g Arvabic pl. of g o yeur”
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CHAPTER YIL
O JOSTENTMEINT.

i rd
©oay et

vigh Ze—aadhas o thr knowled o7 of [0l

1Y Ty " myutery.”

XML Do mdeadl wade 2 tree in Para lise.

A, L~—g0 -reflection ™ on Gd,

X7y 2 arpe e L2 FArahic} @1y thep any more 2
T¥  1.— omsr Bete teana ¢owoul,” 4 assU—the body.

¥ALIL 2 med b T ypmadd g con B S ime M3E3, have bua ©p table
pvened with £ 0l

TYITIY Do—puwe 3l of e,

T O—dawe ore yoang oo 1osrl”

17~ Phrliapn th o art pat’vut a3ty enjorm nbv af Lidw: If oot, thow
1T 28 SIS ST ORI NS L S SV RIS P SV

i R S A b S > A

e R N CLE

L

1t J- b a rpmet o Xer ther imileel are lust:™ from the Sura
Auirgt Fth K oo

EANIIL b o e the AL 1.7

EXIIL, | —F

Ly, 2 Wioo bl Tehr Tl S vt dn vy fll el

v = Tyl b s athrtles Inalnd e ALY

e 2 - T bty ory ot walre bW otaa’s U - Jah bos~ zuff o«
wurrnr o -l atryth it g thaowetli

A v = Honos L el v b o ul ocarnow T Lom s ) gt

*

tarrg 1 Lo et ., e AL LT

L a ol
L | 1
% i I - L] r T

»
-
-
-
L

« HAP*LLE VYIEIL
iy EIT a1l v,

Tl —am rrag™anc .t e

17 - H et L cerriaerin tee aft Fe e e ™
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No. of
Conplet.

throne, having faken fhe gigmet feow the hanl of a female slive
Solomon's vazir discovered thiv and recited in bLis presspee the hovd
Zabur, for the purpose of reveiling the seeref.  The Jeraon c vl mia
hear the word of God, and withdrew, vastiug the moe into the s
whenew it retarned to Bolomon out of & fi-h’s Iwily,

coeoLxviil, 1—The line should hepin with 5%,

COCCLEIX, 2.—cgpba 805 ¥ 5 fetid brain,” ie, “be not proud.”
coocLxy, 2,—p¥ 4R v a jupyler,”

CCCCLEEXV. 1.3 o “afier this @ (Arabie).

conoxgent. 2. —e the second Kbaliph.

oI L—gydt 3d the name of s saint.

DEIL. l.—ppas neme of a citr.

CHAPTER Y.

Oy Br-1avaTrox,

. l.—w2; tolivesoil,”  Sume MS8S, have getta Lixht”

xv. 2,—Shagdd was Be stunt’s Trothvr aod thew bim w0 ks hers
Raksh into a well Toustum sk r wr arr of im v §fhs wels
and killed him.

7T 1. —pdvie “ Tepaban,”

XL 1—eft xe (Araticg *in ~5oxt

22xVIL l— g om # Ipuln”

Lxvil le—Jood 2 ¢l in Anrte J U

xCIL. L—g= ehoalid be we,

ox1r l—=Satowmon . -l o~ P H

CXEETV. —pie * the tearkir T aabow L

cLxxvILL, 1, —uens Guod,

CLEXIE, 2—}3 o “on this ooognt”

crerr, I —aalask P e Llnt aef rwur s it -

h
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Ko it

T et v .

CXERVITL, 2.—p peott tim ob (Aralvic) © This is a drevdful idag.”
CE3IrE, 1, mdp *twn hands,” Arvabic dual of &,

2 pod two stars | ear the Bole,

CLLYIL, 1,— "2y *7in a certain oell.”

cxnvers 2 1f thou art oot learned, be ot lesz than a kearer,” i.e. listen
io others.

¢rit—" If the forbidding of unlvwful thinus is in thy hand. it is not
Becaminwe to ait as if thou hadsat neither hand nor feet.”

cLiv, 2 = Jiy pl of Joy (Aribie g men”™

CLXT. 1 -y 2 ““these five ghort days of Iife.”

CLX% li—y gy ey mdd © Lake the frmle ty pomee”

c1xxfr 2.--0raf has as for o,

CRCIT Do gy |, the gpe 1k v

VXOVITE 2oy g 3 madnni]ant,

(4 XEINVIE, 2 — ar B g w7

voxrrx d—Huw Iife JJuns to b tads Is g ansle har

CERITD 2 e S fHe R BB I— U -1 n the harenn

[l 8 -

IR SR ST P R R th Th L™ Hewis an Absssinian whs
el et t the v wen Muom il ws prasin,

11 X4 I1E

R U B A R T

miing, 2t ~ r

more s bon't 3 ik oot Lo he Masa -
2ot gt urt e Kitwzan,

|

tie L= b nl bae liolwg urelwary.

TR | LI S T

vy X —tebch oy b e owor ] Wl '—hia- a rine in
bo
Y e cema L “ ¥
SN S S . A
L T - Ay " A
\ I ot o % *
voYur ) o b t A N TRPE LTS

" AL " e f1 L

ivvs LRL1 - e Y

e Lo : - 15

PR YR B PO R . B A LTS TR

oo avpn] ]l et dead  fro L D tarh T

. | I e P toawr ¥ .H.'.Il;'* i

e 1 =T ol sy el S’ nlotese snl osat on his
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Now of
Loaplet
coexxx. 1o should be p.

COCXIXIIL, B —@sf by ; Clarke transiates this © eirenlation.”  Io (fraf's
Persian commentary 1} is explamned by (e  gpoe 1 oasd s,

GoeLEXIy. 2~y ¥ gympatheiie fo thee”

cocxEsxvii, 1.—* To the wretched vne from whose hands the nins have
gone,"”

QoCELiE. B—uiies “those intoxicated ” with Guod’s lave.

cocxLIrr,—* When I first took up thns busteess I {rftwd my bhert at oues
from desire.”

coextrv. 1. —Omne who throwe away his head 1 a true lner,
2. oy & “the chicken-heartml o ”

cocrt, L—olagd o seulptor who wie enamnuiesd] of dBheercen. guoa «f
Khusro Parviz

ccoL®. 1.—* Thig is the way (of Gad)”
cooLEr, 2.—Arabie Al ot o Maay, P Pragee to Gad Tt
CCOLXEY, 2,— &y © earthly desires,”

CHAPTEE IV.

0y BrvwrorTy.

v. and following.—Thiz stary 13 adm = Thazals 1 n 1 iyt v 1
poet {fothe, in his Westow b er Doy o

trx. 1 and 2—Mesping that L Bin-slf aos the s tmpun tlnne s the
Mozqur, and he thepefrre withises s orhiru £t Teti'e ot

x%, 1 and 2—The nopapatrve o w'e qn it wust Lere ey levare 110
ke God.

LI 2— 3@ s it will frw’s B o1l ad cvmp e,

CIi. 2o—ped 2 o @f (Arvalne) the*ot’anl wo dinet aom "7

onr. 2.—pad o X fAvalug) »witk 'r o anl fnat

cxirr.—* Drew his head frome thy <trert a1y 1z *r oury.dnw
his per upom the beadl of the Sor verth Ty nT0Y L ass V21w
show to substance, anl1-§e t~3 the oo

oxxr. L—ghze 82 thejo r wh woareli. »r u4s

2. p;f,m-hjm “the turtin s e g e 7
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*o ol

::EF:TH 1 Jphes sy 2 ummersed in religious fervour.”

coxxre.—* (od presorves Abraham from fre, a8 the (radle of Mnees from
the whirlpool of the Mile ¥

CeXEYiTy 2 e aad S Qo >t aw] b o abmgel”

DCRXTTIL. J —~wedd * the heart” or pentre of the Fing’s army,

COLNE 2 mdrmagsd ¢ the frieml,” Ghal.

ocrvir 2 - TUmar and Zad "' peopls 10 guneral,

CCORYIIT 2 — pmfa © the plymician,” God

CCEXEN | wm g &Y < AJlah 35 pofRcr0n4.

ceixyny 2—* Nothiog and na jerson appesred sorthy to me.”

LK. 2 0, b e o pr lainy by st of drom,”

CCIREETY ] yaf Raeh @5 Joee thas 1P

(CLEEETIIL~" A« Juony 4 th ottt w Hidess (hast self-eonseion-ness),
thow bt o path ¢ thea Mk wewr L thn~elty Heonly Loowy
thive prit thoty wine Los g wTho e 1 e e ?

ciLxxrlx 1 —Th-prodaily m v the all sounde, sinh even as that of
wmanws v fomlnty Jvrviconrere §orosiner, are weealle
t Hiwhodes T3t warlaany,

uxe D =Thsjrbufhom b £1L T £ visafls Teanns
e ann2e, 1 be o= 1atre Loanl abk o By, ¥+ ats hin hanl- m
hwrwu by o

T O B0 BESN © LS TP AR SYRE PO I TR TP N SFTUN TEPRPTot, &

v 1 1 - D1 cr e pt gl

¢ XLy 8oy vy Wl ool gt e s g an Ttk
oW i voEle st ettt N pwer rewly Yeg e,
rar b b e 0 1y oy on th s - oand

vl Fae S e e Rt A

v oerr T - F - ' L . P L LI S UL
t, . . v ' A B

S SR I A ~ 1 - 7ot westhetwe oL os b Tenmte
I TILLES £ vy

™ Ii '-ilr - .-"‘ i -~ hﬂi 1 I bi 1'“1 n.' 3 Jh:‘f r"

S LIS IO TR B

TR ST LU TR T R S P Ih soersl neanins of
Fooh 1T fov 1 UL SO S A 1 ~t I 4 1s 11
wth b ar . " oottt o b hal Terter erry himee I,
a1l ; j LI R | 4 [ Liar 1 . 0 with uarthl}

' L T
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=i, of
Conplet

Lvil. l.—Jaeob i3 supposed to have become blind from much weeping at
the lose of Joseph.

LxX, 2.—*In remembering thee T bave ceased from worshipping myself.”

LXVI. Lo—w) 9 o4 &9 “ ot fire o the reeda”’

1xX. 2.~Clarke would substitute gy for gl .

LEXVI. 2.y “a88 oF “ hig own logh one,” God.

LXIVILL, 1_,_4.9_1{; “the king,” God. «ils “qp angel.”

rxsrx,—* Strong of arm ™ (spiritually); “shorf of hand™ (materially);
© “wise;” “mad” (outwardly); *elever;” ¢ intoxieated * {cutwardly).

LYZEVI. l.—hne @ dear™ (to God).

LEXIVIL. 1 and 2,—The firgt 3 is a “vine,” and the second * colour.”

LXXIVIII, 2. Not like the river with foam gathered (om itz mouth).”

xo, 2.—"“There iz not a reality of life under every outward form.”

X0I. L~—gihls ¢ God,”

2.—sals — 42k 5 patched darvish’s coat” and a ¢ living thing.” The
Suffs wore blue garments.

xoit. 1 and 2.-—~They do mot, like the jugpler, fasten up their own foet,
for the wooden foot (clog) dozs not move from its place firmly,

x0TIV, lo— % wopds glne “companions of the secret abode (of God)”
“Am I your God?"” They are with a draught intoxieated until the
blast of the trumpet {of the Angel of Death).
xov. L.—“They cannot be foreed 4o abandon desire by the sword.”
3, * Abstinence and love ate as the mirror and the stone,” d.e. the
one shatters the other.

ICIX. 2. @wef (op ol b0 offer life as a ransom.”

cvrir. 1.—%T ges not the way of flight from her streef.”

oxx1,—The “aggembly ”’ iz that of love to God, and the “cup ™ thaf of His
love.

oxxIrf, 2.—3%4% the mendicant’s ory.

oxxxIV. 2.—Arabie, “ Whoever knocks at the door of the Mersiful, it is
opened.”

cxrv. 1.—$3 the recitation of the name of God.
cex1ir, T.—olyyls is 2 town in Torkestan.
coxv, 1,—g®tue * the black men ”—Ethiopians,

ocxxr, 2,—Sa (pl. of k), “good, pious men,” for whom God continues
the world in existence, and who pass through fire and wafer unharmed.
There are seventy of then.
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CHAPTER III.

The love referred fo in this Chapter is said to be divine love, such ag is
profeesed by the Sufle. This mush be understood in reading the following
notes, as it would iake up too much mpace to repeat 1t on every occasion
wien & referemce to &2 poeurs,

N of
Conples.
1. 8.—The “wound " is that of separation, and * plaster,” thai of propin-

guity to God.

IE. 2.—dadS 13 po * draw In the breath "—are patient.

¥ 1.—«dp “rotirement,”’ or the mystery of God. = probably means
““ Immaortality ”’ here,

virr. 1.— % *the friecd,” God.

1%, 2.— 0 ey “are in darkness,”

X l.—pwaiedl =y “the holy house” —Jerusalem. =3 plural of .
“fowarn” sog Wy Le., **the wall without forsaken.”

x1.—* Like the motha they set fire to themselves, and do net, like the silk-
Worm, weate round themselves,™

21l 3— Eeter © desivous of drinking.”

¥, L.ttty “when sbe iy swake.” o lesn “when she is asleep™

xv1i. 1.—*If thy beloved doea not appreciate thy gold.”

z1x. 2.~ Again, if thou closest thy eye, she is In thy heart.”

xg1rn.—* Art thou astonigshed that the travellers on the road of God are
drowned in the sea of divine myatery P

IXIV. B ——a ¥ the friend,” God.

TEV. 2\ “ the cup-bearer,” God, with the sight of whose splendour
thev are ntoxicated.
xxV1E. L—endt “Am T not your God P 7
2. V406 #They said, Yes!™

zxxir.—* The steed (of the body) killed with much (austerity) they have
practised at aight.”

xxx7v, 1 and 2.—)8F wee “the painter” God. wyee *f the body.”
EX¥V, .-ty “the skin —external beanty.

XEXTI, L—wsday e oo # the pore wine of the unily (of God )"
XEXTX, 1.— k= f'5 mile-ztone,” i.e as rm.

2. Je the bighop af chess, which stands by the side of the wl or
Lkuight,
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ﬂﬂ'n. -Erft
00CKLrr. 1.— Je - the tribe of Twi.”

cooyLTv, L-—pdt | not .5,

cocxEvL. 2.~ Let them demand me from this renowned chisf ¥

¢COLTE, 2.~ must be read with the negt couplst.

cooLxY, 1. dlebees Taldm,

coonxix. J—* Darkness leb down 1bs skirt on the horizon.”

O0COLEXXI, bl o 1Y (gumat ¢ hanefit him who sing against thee.”

cocxarv. 2.—*% That thou wast busy with the owl rather than with the
Pheenix.”

cocexxrr, 2.—Agsinst whom the doors (of men) ars shut.

OQOCXXIIL, 2.—Je 0T Jawe # g quarter,” here the Day of Judement; * who
will display their skirts at the Day of Judgment {in dignity),”

0000XIXIV.—A play on the words <X and .V : in the lst line they are
the “eclaw (hand) ™ and the ¥ neck® and in the 2nd the *“ harp' and
“ fiute.”

0CCOXIXVITL, 22wl Y &Xoey i3 in the stone.”

ocoeLxvi. 2.—1Jj wag a giant, whose mother was a daughter of Adam. At
the Flood the water only came up o his walst. In the days of Moses
he took up a mountain to cast on the wrmy of the Israelites and destroy
them ; but God sent the Hoopoo, which made a hole in it, se that it

fell on hig neck 25 a cellar, Mozes then struck bim on the ankle with
a ptaff, and he fall and died from. the blow.

goocrxvir, 1,—Jshe “the chesen one,’ AMahomet.

coconxrx. 1.—* 0 thou by whose face a world is glad.”

OOGCLEXT. 2 —(pealiad} sy “the mercy of the two worlds” (Arabic dual
of pile}.

COCULERTII, 2.—o# wed the 27th night of Ramsazin, most blessed, hecanse
all pravers are heard in it.

pIi. 1.—The old man of the village, Firdusi.

DIV, 2—p sy of more value.”

pvi. 2.—“ It tears Joseph.”” His brothers reported that & wolf bad killed
Joseph, when they had sold him. ”

pvirr. L.—Behram, the dweller in the desert, or Behram Goor,
DXIII. 2.2 for 8l g well”
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oxvir. 2.—Sakarwari was a son of Abu Bakr Badik, the Khaliph, and a
Suff,

exvar. 2—The admenition was givern. when Ba‘adi was in a boat with him.

oxgi. 1.—Tt had been well if hell had been filled by me, s0 as to leave no
roowm for others.

cxxix.~~A fale in eight couplets which is in Glraf’s edifion is here omiffed.

oxxxl. 2~—gluie 8 thorny tres.

cxxxrTi, 1.—The well is the well of pride.

oxrv. 2.—* That thou shouldst deprive thyself {duwring the day) and eat
(at night).”

OLLV, L—mpef 2ans 5 “ for once take my hand.”

OLXETIX, L— i “an ox-hide full of ailver or gold,” a weight of 1,240
dinars.

2.—b\,.5 8 weight of 4 graius.
CLYEXI, 2.— Jouadledy sl ¢ he may chance to beoome & ruler.”
CLEXXY, 2.—A pawn may be mads a queen ab chess.

cxevil, 2— Mercury putb his pen in the ink "—made a black mark againsl,
his pame.

OXOIE— s st 3 S “with empty purse and hand.”

ocxiil. 2.—* Therevolntion of the world has placed him in my day (state).”

coxvirl, l.— % was an BEgypiian who came to Bagdad, repented of his
ping, and hecame famour for piety.

CCLV, 2.—txle )y ¥ on what has been left,”

CCLIX. L. —plwy wndy ¥ bring ease to others.”

conXxl. 2.— LWF repeating the Muassnlman ersed.

CCLEXTY. L —c fanedd gliering letiors, as e to -ep.

CCEXXXI. 1.—ple a men renowned for liberality.

COXCT. 1. 2 “ to Tal,” the name of Hatim's tribe.

CUXCIIL 2.—yy 383 one of the rivers of Persia.

cooil. 2.—aA turiously constructed sentence, as 1f Hatim bad spoken to a
-  non-axisfent steed not to ecome into existence,

eoC1rL, 1—b-S ie. the envoys.

2. This is apparently a. parenthetical sentence: it means that the

disposition v do good came spuntaneously, and was not acquired hy
B .

ccerv. lLo—Roum mast be read as the Sultaa of Roum,
cocrx. I.—* No one mentioned the name of Hatim to him.”
cocx. L.—* How much of his conversation ? ” Thus betraying jealousy.
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Couglel..
I. l.— gss: Clarke translates this < truth *: it would perhaps be better to

use “reality ”’ or “ substance” in comparison with wyee “show® or
“ appesrance.

V. 2.3\ dmy “after thee,” i.e. affer thy death.
x%1%. 2.—" Khujand " is & village mm Mawar-nin-Nahr.
XEXVIE. L— Jueedl ol “a son of the zoad "—a traveller.
2w el Abraham, as the @ friend * of God.
XLAL. 2=y gedype o5 “ do me 8 favonr.,” 3 in line 1 should be Y.
ELIIE. 20— Afls Abraham’s disposition.
LI. 1.—A3 “g stranger ” to the true faith.
L¥L l.--yawii the interpretation of the Kordn.

LvIr. 2.—Probably, that men of wisdom should give religion to the world.
@ “ for bread,” as in the preceding couples.

LX. ] and 2,—This probably means that the speaker owed a man tem
dirams, a very small part of which was as a weight of ten * mans ™

on the former's heart, as he was continually being dunned for the
money.

Lx:iv. l.—«#7, the very commencement of the record of religion.
2. —idyats ¥ nal ¢ the chapter, ‘ Do not gpend,” ™
LEVII. 2,40 (w0 “Hywo pieces of money,” gold or silver,

LxX, Z-—ay o' waa o chess.player. The passage means the bhorrower
wag one woo would beat Abu Zaid at chess.

LEXIX, L—l0 oe 100,000 dinars.
B —file  hig son.”
LEEE. 2.— Took off the fastening from it ”’; thuat is, gpent if.

LEXZVI. l.-——dyse one who strips himgelf to devote himgelf to God. jlog ds
“ finigher of a house,” ¢.¢. one who beatows it all.

X0V, 2.— ooy Sabar was the name of the Jinn or Genie who got posses.
sion of Solomon’s signet.

XOVIL. 2.—iduds po was the name of a hero of Mazandarér, whom Rocstum
Eilled.
OVIT. 2= g0 ar oo S5 for b glo o» & S
0x3. L.—ye- the heir is understood.
2—camd May moean “losa of money,” or * being deceived.”
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DL 2.—yS4 i85 a mistake for o% .

prx. 1.—$ 3 o «in the beginmng of Crestion.” KA4f is the firgt letter of
@S, Arabie for «“ Be,” The Korén says, * Whean God wighed to ereate
& thing, His command wes as follows: God said fo it, ' Bae,’ then it
became,”

oxvr. L.—hod “ {o-morrow.” the Jndgment Day,

pxxxv. 1 and 2.—The first ¢las 1s “ Kirmania,” and the second “ worms.”

After conplet DXLYIL & story containing 13 couplets has been omitted here.

pxrix. 1.—Hez spread his hands over, or convineed him.

DLXXL, 2, JSolye “like him.”

DECIIT. 2.—gon§ o ap ¥ to be disturbed.”

DOLL, L—y e 1 g (to not to the end of the rope,” “ do not exceed.”

pex. 1 and 2.—Tn line 1T J=V is “ glorious ”'; and in the 2nd, * death.”

DCXXEIL l.—gyt (& “atprike the hand,” or ¢ $ake setion,”

pexxry, 2.—8Jb “above the mouniain of Alvand.”

pegLl, 1.—Alf-Arsaldn was one of the Saljuk kinga.

porxv. L.—Ghur is a coentry near Eandahazr.

DCLIXVIIL. 2.—d4 wds “ T canuot go.”

poxorir——Twenty-three couplets that appear in Graf’s edition are omitted
here,

pooxrv. &.—* Buppose one man killed out of & whele people.”
DOCEXIX. £.—jasrw the sngel Gabriel.

neorext. 1 —%* His head remained awbile in the collar (of thought).”
pecxrr. 1.—Mamun was the aon of Abdurraschid.

peexeviii. 2.— Suppose sugar eafen, or blood of the heart {grief) pourad
out {what then 7).>

DCCCKIV. l.—cwms “ 2 friend ' here God.

DECCXPIT. 1. =05 | g4 33 9= “ when it does not affect him.”

poeerif. 1 and 2,.— A ring makes an impression on wax, not on stone.”
peoeTExI. 2—aad makest ael Y hlant,”

poccEzxinv.—Roostuin and Asfundivar, two eelebrated Persian heroes.
pecoeLiv., 1.— When thou seest the aymy is divided.”

nocoLx. 2 —Afrasish was a Persian haro,

DCCCOXEVIL Lo— et ot ¢ thie half *—thy own army.

DOCCOLT. 2 —as35t 38T s < spread a veport that he was going to the left.”
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copxrr, 2.~ Thou hast cast the shadow (of thy justics) to the distance of
# year' s journay.”’

ccrtv.—* I desired fromn the fortune of my good star that the Humdé
(Phonix) might cast its shadow on my head,” thus leading to good lnek.

corv. &—* Uome into this shadow,” i.¢. of Abu Bakr,

OOLEXXXVIIE. 2.—wek ¥a ¢ {1the.

cce. 1.—ay shouid be 3y © reaped.”

ooy, Lo— s wles “the royal bow.”

coorx. l.— 4, }o “his heart that had forsaken him.”

oooxv. 2. waioued “thou dost not kmow me.”

QU0EXI, 2.~ When thy head is in its sleeping-place in Saturn.”

cocxxiil. 2.-—S abbreviated for ,\ 5,

UCOEXTV. 2.—.5 ¢ but.”’

ccoxxIX. 1.—The door here is the door of God.

cooEExvii, 2.—%The full-mcon face of man hecame like the new moon,”
i.e. wag shrivelled up.

OCUEXTIIE, 2.~ %S “ when to him ?

cecLIv. 1.—p= an expletive without meaning.

oceLvi. 1.—For o read & .

ogornix, 2.— A% one of the Atabuk kings.

COOLX, B.——3y (S '“he was pre-eminent,”

0COLXI. 1l.—&% “ by one road,” *“once.”

COULXIIL. 2.—yy gy ) *“ these five days,” the short remninder of life.
goorxiv. I.—Read Mo for Job,

coonxvirl, 1.—In religion’s road action, not tallk, is required.
cconzxy. 2.— The better part of thy life and more has passed.”
CCOLXFEI. 1.~Insert gesle batween pliosle and st

ceonxxxv. 1.—YH “ Oh! take care that.”

cooLxxxvi —“ Be liheral, that to-morrow {the Judgmens Pay), when they
prepara the hall of audience, they may give thee a station in acvordance
with thy muoanificernce.”

ogoorr. 1,—& Arabie, * hand.”
oooeEY. l.—lps “ O great one.”
cocoxExy. 1.—a for &l& ¢ a branch.”

00OULEVI, L~—ydas ‘i a place of asrembling,” the Day of Judgment,
2, me the ninth heaven, or the throne of God.

COCOXQAVIIL, B —okd b p yu ¥“fo place the head upon the ling,’” i.e to he
subject to.
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LEXSIVILL. 2.—gimwe is a town ib Arabis, and w38 a couniry in the North.

(s 18, of course, Constantinople.

%I ]_‘.—uh;ﬁg (1t JJ" ;:;.JJS" * tn bow fthe neck to the back” means to be
humble,

rorm. l—8ome MSS. have w«aisé for ealar: the latter ig preferabls,
meaning “has given up probaty.”

xorv., 1.—atbe o “hag agreed with.”

¢. 1.—% When thieves Iear each other.”

crir. L.—S is a mistake for 8.

ov. 2.—% He draws tears from his eye,”

VI L—y pg ¢ together,”

CXIT, 2.—es duadt refarring to the Sura Fitiha of the Kordn,

oxil. L—psd L& # with thanks for his feet,” for hias coming.

OXLIV, 2,— st ““at my carelesanass,’

onItt. 1.—Ingzeri ; bhefween sao and (2a .

crry, 2—~Insert , between p=t and e .

crxxrr. 1.— &Y ¥ Arabic, “ without fear.”

onxxnl. 1.—f Hea has affoction for his slaveas”

CEEXTIIT. 2—atda Rz 18 emena “ hold the hand in froot,” or © forbad.”

cxeinL l— o  towards.”

oxoiv. 2.—W. Clarke’s franslation of et as *‘the dropsical one”
seems wrong., The word meaus g water-carrier, who is not filled, or
has bis water-gldn not filled, by the Euphrates,

0c, 2—pmid 1y a8 in some MBB., is preferable to poyiets, .

Qarrl, li—p ybls or e ybls yo

COVIL 2.—py 3 “exeeph evil towards ma,”

eovIlnL 2.—% 3} ¢ him than me.”

gorx. 1.—* When the king places my worth above him.”

ccxi. l—wwoy “ with regard fo this to thee.”

gCxEIT. l—usdop A9Y * spilled his water,” or spoiled his reputation.

CCEXIV, 2.—alF «Xiu a stone used as a weight, probably.

COXRVI. 2.—giladl wass e 40 open out the back of the hand,” t.e. to dis-
agree,

coxxvir. E—Wle “thou mayest say,”’ “ assuredly.”

ooxrvil 2.~ For if thou takest action thereon.”

cozEvilr. 2.—% (The king) increased.”

coul. 2.—* By the assistance of faith snateh away the ball of fortune.”
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Ma. of
Codpiat

was Changiz Khdn, with whom Atdbak made peacs by payment of
money. In these lines the action of the two kings is contrasted.

crX, L.y, which some MES, have, is, perhaps, batter than gy -

crxxrr, 1.—Zangi was the grandfather, and S8a’d the fathar, of Abu Bakr,
1u whose reign Sa'di flourished.

crxxx. l.— Ha took away the water (of reputation) from the river.”
cLxxxI. 1.—% May the eye of fortune be opened upon thy face.”
crxxxvr, 2.— Fulfil hig desire in this world and that to come.”

CHAPTER I

rrr. l.— o “much,” for “ long.”
vI, Le-—(pels Jpe “one who kpows the stages towards salvation.”
vit. l.——23 “mnine.”

2. Kizil Arslan, the name of a king. Thig alludes to a couplet
composed in honour of Kizil Araldn by Zabir-Faryabd, as follows:

s ) Xt g B S &
W20 hagl SF el S W
I¥. l.—g\nat, the threshold of God.
x7. 1L.— el 3 “the lord of glory,” God.
IVL L—an0 “give me.”’
xvIn, L—is4 ppes i “ koop me in (the way) of good.”
XXVE. 1.~ past should be the negative pas.

XXIX, l.-—ib “the way ™ to God, Above this are gtall the stages of
o ¢ the truth ' of the existence of God, and <<= “ the know-
ledge” of God.

XXXI. L'y & ¢“the tearing up of life,”” the death-agony.

XLI. 1.5 “for he,’”’ i.e. the king.

TLVI. 1.—uyx this would be better in the negative form, as in other MS,

L. 2.—p» is migwritien for yupe “a labourer.”

L1, 1.—Shiruyah was the son of Khusro Parviz,

LxLv. 2.—“VWhose hand is raised towards God in prayer against him.”

LXVI. l.— &b “by (conflscating} his property.”

1xxXx1I, 1.—Shapur wae & favornrite of Khusro Parviz, and was employed
by him in his courtship of Shireen, whom he subsequently married.

2, M8 0 @F “drew his pen through,” “cancelled.” Ofher M3S.
substitufe g “to his pansion,” for At ¢ “to his name.”
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TOIX. ‘E.n-p‘;_'t oy © T passed my diys.”

or. 1l.—o\¢ S« *submissive,’ *homble,”” “1 have naver seen anyone
like those purs, humble men of Shiriz. May blessing be on thig
dugt {of Bhirdz}!"

OFL 2.—psSO 5t de Yo ite$SY p “rooted up for me.”

ouir, 1 and 2.—Tun some MES. the concluding verbs are in the Ist pers.
sing, instead of the 8rd pl., and eorrespond betier with {he commence-
ment: “1 zald to my heart.”

cvi 2.—Carry away on paper, 1 6. write and respect.

gvze, 2.—Ten “ doors * of inatruction, corresponding to ook * chapters.”
cix, 2.—That the benefactor may praise God’s excellence by liberabity.
cx. 2.—This -2 or ““love ” is said by commentators to be the love of God.

cxrv. 2,—The two 'Ids, 1.e. the breaking of the fast of Rumszin, and ihe
day on ‘which sacrifices are offered.

oxv. 2,—The treasury ig, of course, the Bustan.

cxvi. 1.—Some MBS, have wwwstier |, and others cawaiad |

exvrr, 1.—X“for,”” “because,”

oxvitr, 3.-—“1 have not heard of any learned man being a fauli-finder.”
OXIX. 2.— Mpdee “ its quiliing,” unsually of cotton.

¢xx. 2.—There 18 a play on the word yéa, which, according to ¢commenta~

tors, means here ““light worda” The sentence may thus mean: “ put
or my quilting,’” or, *hide my light words.”

cxxtr. 1.—The day of hope and fear, i.e. the Day of Judgment.

cxxul 1.—“If thou seest evil in my words as if it were 0 _gtet (oM 55
¢xxy. l.—¥lab “you might say,” equivalent to La% .

CXXVI, 2—m0 wnpedy fOr o et jo ¢ in my aheence.”

UEIVIIL Z-—% Jojdee “ when thoun openest it

CEXXZIT. 2.—aiw ““ the lord,” Mahomet : he was born in the time of Nan-

i_*' shirwin, These lines are in praise of Muhammad Atdbak Abu Bakr,
' to whot the book is dedicated.

CXEXVI, I and 2.-—-Arabie, “And brass for the gate, like the ancient
house {the Kaabak}! Around it from every broad road (men come).”

CXLIV. 1 —( e “like him.” Some MSS. have sl & e .

€xrvur 2.—Z4l may mean Rustam’s father, or an old man.

CLvi—CcLYUL—Alezander the Greal built a wall a hundred farsangs in
length between two mountains, to check the incurmons of the people
whe lived to the north of Kohistan, and are here called Gajuj (Géju]
aed Majuj ure Gog and Magog, descendants of Japhet). G4juj Eufr
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LEX, 2.— ey bt “tha place of descent of (i.e. inepired by) Gabriel,” the
angal.

LEXI 1, —p&5 y &t “raiming and dispersing ’—-fhe resurrestion.
LIXZIL 2~ !¢ © the familiar  (of God).

LEKEL, 1o g+ “ he who iz withount a father ”; weww 286 g “who
has not yet completed the Kordn.”

2. Bome M3E, read w-ib for s % who has obliterated geven creads,™
LEXY. 2.——VpeS ghould be (gpd  royal,”

LIXVI Lol By i by the cry of w53, as wid ¥y Jye 3 “there is no
power, &e., but in God.” = is the name of an idol, as in also (g= in
line 2.

LXXVIL. 2.— bl and ¥ the Glospel and the Mosaical books.

LEXVILL, L—twndd p ot alluding to Mahomat's reported flight in & night
on his steed Burdk from Mecca to Jerusalem, or bigher than the
heavens.

LEXIX. Ly “of © the desert of approach.”
2. ¥4 39 @ tree in the seventh heawven,

LEXE.—p% 1.8 to Gabriel ; plyall w3 e, Mahomet,

LEXXILL, 2.— = “ the glory of God.”

LXXEY. l.—wa invocation of praise or eulogium,

LXXXVIL—y%r o' futher-in-law and first successor, ¢r Khaliph, of Muaho-
met, ogps in this line meang © disciple,” and in the 2ad “ proud,”
‘** digobedient.”

LEIXEVITT. 1,~—ghede  Ogman, the third Khaliph.”
2, Juls a camel that A, thé fourth Xhaliph, rode.

LXXXIX, 1.kl Maohomet's daughter,
TOT. 2= e ¥ life,” or Grod.

%01t L— onée o handful or small anmber.

2. Joib name of o man., The peneral sense of the passageis: ¢« How
does thy dignity in the temple of (God become less if a few dsvolees
stzch as Toophail {(en unbidden gusst) appear as guests at the abode
of salvalion ! '

X0Iv. 2.~ When thou wast created men were yel water and mud,” as
stated in the Kordn,

2C¥, F—awnd £ ¢ thy branch or offapring.’”

zovit.—aldy) refers to a Bura of the Kordn stating: * If it had not been
for thea T would not have crested the heavens.” yeslyy 2l refer to
two Buras of the Kordn, which are entitled respectively 2+ and o (s .
Tt i® not kuown what the meaning of these mysfical titles is.

xcvir,—* Bince Sa’di only incompletely glorifies thee, on thee be blessing

{8sLN ig the first chapter of the Kordn), O Prophet, and Pea.c; M
it
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Ho. of
g;ugﬁ' G.— i 2 4 “there i3 mo place for anyone's finger,” (e no one
can find fault with.
XYETL, Py abbreviated from wed s, S“who?”
XTVII. 1.—2Kiu wrdo o “in the loins of,” or in the hard rock,
zr, 2.—75 “for,”” “inasmuch as.”
XLt 2. 5y the second 4 is superfiuous.

x11r. 9.~ Who but He knows how to make being oul of nothing ¥’

XLvIzr, 2.—a3 iz a mistaire for ;l (Arabia) “arise.” In goms MBSS. the
following couplet stands in place of this:
yoime @yt S8l g0 et
ot S i b o S
LT.—There is  play hers on the words gleoew and @leew , the former being
the name of an eloguent Arab poet, and the latter meaning God.
Lir—Some MBS, have glela for plala |
Lrv. 1.—3\; here refers to divine mysteries.
VL Bictndpd FOr el 8003 3 58 for of % 55 oap for e,
Lvir—43% in the Iet line iz “the faleow,” and in the 2nd line ©open,”
in eontradistinction to the fastening up of the eyes in the 1st line,
v, —%, abbreviated from #Y; 5 road.”

1%, 1,—gp¥d g5 : Karcon is supposed to be the same as Korah, a cousin
of Moses, and to bave been possessed of great treasures, The legend
goee that the earih swallowed kim up for vefusing to pay Moees a
tithe of hiy poesessions for the public use,

Lxr. 2-—wea-3l 4o the promise of aSyp weedl “ Am I not your Lord? "
contained in the Koran,

vsin L—gn 85 & for #); (sp present tease of way. I=Tw ie to the
templo of God. (gp weaes bt “thon shalt fly with the wing of friend-
ship.”

LXIIL 2.~ Twe @ canvas screen enclosing tents.

Lxiv. 2 —1hffeult to underatand, It may read =2l B J;ﬁi 3 ).ﬁa AT
“ Beize thon ifs relns and stand firm in the place of confusion.’ -l
is here the Imperative of golawt .

127, 2—_rls here is probably God as the Cause or Agthor.

nxvL 2.-—j3 should be inserted between jkmi and yu |

Lxvyr. 2.—8 for &,

LEVIIL— =0 “ the chosen,” Mahomet,

vEix L—bhledt pl, of 3-:===—- and w23t pl. of e with the ariicle J,
‘¢ disposition,” ¢ habit.”

2. Wy pl of wap “men” W3 xad “intercessor for his people,”
peed is the pl. of &,
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NOTES ON THE BUSTAN.

————— . . e e ———

——rm

INTRODGCTION.

oyt
f ‘ .

1. 1. —Soms MSS. ha*;re N¥ihve in place of wistas; but ag the latter is used
in the 2nd line, a8 well aa in the 2nd ocouplet, it scems advizable o
retain it. it abbreviated from sosudf; pres partic. of papf“to
ﬂrea'ta'f? '

2. 51 most M8S, have ;o , which is preferable.
mr. J.—s ;b abbreviated from 5t 5,2 “whoever from.” fye: some MSS.
read A 380 37 £ nn | using ¢ temple ™ in placs of * door.”
2. s equivelent o weby ; “to whatever dvor he hag gone.”
.- p¥ ey 4 “ He does ot seize instantly or hastily.”

v 2.—Ya Lo for Jy» b (Arabie) “what has ovemrred” &y ;3 “has
written. in or recorded,” ¢.e. pardoned ; also rolled up or folded.

VIL 208 for 8,

viir.—The word ey “a son™ is probably understood here.

¥, 3.—If a slavo dees not come wp sharply to his businese”

XIr. Zm=-igyt 3¢ “ Decomes separaled or cot off from.”

TIE Loty y By ¥ hiigh and low,” or heaven and earth,

X1~ ¥ plunder ; here Wt  blesaing ' or * favour” Is suggested.
xv. 8.—%8 “who.”

EVIIL—l 0 Epbew . The fabulous bird, the Simnrgh, on the mcruntaiﬁ
of K4f, equally fabulous: the latter wee imagined by Asiatios to sur-
" round the world, beunding the horizon on all eides,

xIx, 3.— gdo “the king or sovereign,”

xX, 1.~ p mereexpletive, 2wy other MES, read op from iy “ 1o befit
or bepome.”

XXVI. E*—;S; ) ;::: {Arabic) “ deaf and dumb.”
zxvrr, 2,— kslse an evil spirit, the devil.
XEvirn 1~ 8% to be read as if it were t »,

-
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